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，其间于贤圣人之于道，非思得之，而勉及之 大远

，矣。然圣人者不专己以自蔽也 或师焉，或友焉，参相求

；。故孔子之师以广其道而辅其成 ，或老聃、郯子云

①勉：努力。

专己：自以为是，唯己见是专。自蔽：自我蔽塞，

蔽塞自己。

广：扩大。辅：辅助。

：名丘，字仲尼，鲁国④孔子（前 一前 陬邑

（今山东曲阜东南）人。儒家学派的创始人，传

有《论语》一书。

⑤ 老 聃 ：姓李名耳，字聃，人称老子，春秋战

国时楚国苦县（今河南省鹿邑县东）人。道家学

派的创始人，传有《老子》一书。他曾为周藏书

室史官，相传孔子曾向他问礼。郯 子：春

秋时郯国（今山东省郯城县北）国君，相传孔子

曾拜他为师。

怀友一首寄介卿

【注释】
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。其 。师友之重也，圣人然尔友，或子产、晏婴云

。不及圣人者，不师而传，不友而居，无悔也希矣

予少而学，不得师友，焦思焉而不中 ，勉勉焉而

不及，抑其望圣人之中庸而未能至者也 。尝欲得行

，
古法度之士与之居或游，孜孜焉考予之失而切劘之

庶于几而后已，予亦有以资之也。皇皇四海求若人而

不获。

自得介卿，然后始有周旋儌恳 ，摘予之过而接之以

道者，使予幡然 ，望中其勉者有中 ，释然其思者有得矣

子产（？一前 ：名侨，字子产，春秋时郑国

人，自郑简公时执政，历四朝，有政声。晏婴

（ ？一前 ：字平仲，春秋时齐国人。齐灵公

时任齐卿，历三朝，有政声。传有《晏子春秋》一

书。

然尔：如是，是这样。

希：通“稀”，少。

：正着目标中（ 。

中庸：不偏为中，不变为庸，即不偏不倚，循守其

常。这是儒家遵奉的道德标准。

孜孜焉：努力不怠的样子。切劘 ：切磋琢

磨。引申为商讨研究。

周旋：本指古代行礼时进退揖让的动作，引申为

应接、交际。儌（ ：求取，得到。

幡 然：形容变化之状。幡，通“翻”。变动。

释然：恍然而悟的样子。

【注释】
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，使得久相从居与游，知免庸之域其可以策而及也 于悔

，其合之日少而离矣。而介卿官于扬 ，予穷居极南 别之

日多，切劘之效浅而愚无知易懈，其可怀且忧矣。思而不

释，已而 。介卿居今世行古道，其文叙之，相慰且相警也

章称其行 。今 ，固未易有为也。作之人盖希古之人

《怀友》书两通，一自藏，一纳介卿家。

【题解】

宋仁宗庆历元年（ ，曾巩赴京参加进士考

试，与同来应试的王安石结识，并成为好友。次年，

王安石中进士后赴扬州任职，曾巩则落第回家乡南

丰。本文就是曾巩在分别后不久寄给王安石的。王

安石少字介卿，后易介甫。此书《元丰类稿》失收，见

于宋人吴曾《能改斋漫录》卷十四。

曾巩在本文中，首先论述了结交师友的重要性，

并以孔子为例，表达了自己追慕圣人的志向；接着，

策：策励，督促勉励。

扬：扬州（今属江苏），当时为淮南路的治所。王

安石于庆历二年（ ）被任命为签书淮南节度

判官厅公事，至庆历五年任满。

极南：极偏僻的南方，这是曾巩对家乡南丰的谦

称。

警：警策，勉励。

称（ ：适合，相副。

希：通“睎”，企望，仰慕。

【注释】

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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描述了自己渴求师友的焦急心情，最后回到文章的

题旨，叙述了自己与王安石交友之后的收获，表达了

自己对王安石的敬佩之情，并希望能与安石互相勉

励，长期交往。文章首尾呼应，结构紧凑，句式整齐，

且多用排比句，增强了题旨的说服力，虽以议论之笔

写来，表达的情意却十分真挚。

王安石读了此文之后，也写了《同学一首别子

固》，表达了他和曾巩之间互相敬慕、互相勉励，以期

携手共进的愿望。
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分宁县云峰院记

分宁人勤生而啬施，薄义而喜争 其土俗然也。自府

来抵其县五百里 ，在山谷穷处。其人修农桑之务，率数

，
口之家，留一人守舍行馌 ，其外尽在田。田高下硗腴

随所宜杂植五谷，无废壤。女妇蚕杼 ，无懈 。茶盐蜜人

纸竹箭材苇之货，无有纤巨，治咸尽其身力。其勤如此。

富者兼田千亩，廪实藏钱 ，至累岁不发，然视捐一

①薄：鄙薄，轻视。

②府：指隆兴府（治今江西省南昌市）。分宁时

属隆兴府。

③ 馌 ：给田间耕作的人送饭。

④ 硗 ：土地坚硬而瘠薄。腴：土地肥沃。

⑤蚕杼（ ：养蚕织布。杼，织布的梭子。

懈人：懈怠之人。

廪 ：米仓。

【注释】
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钱，可以易死，宁死无所捐。其于施何如也？其间利害不

能以稊米 。父子、兄弟、夫妇，相去若弈棋然。于其亲固

然，于义厚薄可知也。长少族坐里闾，相讲语以法律。意

向小戾 ，则相告讦 ，结党诈张，事关节以动视听 。甚

者画刻金木为章印，摹文书以绐吏 ，立县庭下，变伪一日

百千出 ，虽笞扑徙死交迹 ，不以属心。其喜争讼，岂比

他州县哉？民虽勤而习如是，渐涵入骨髓，故贤令长佐吏

比肩，常病其未易治教使移也。

云峰院在县极西界，无籍图 ，不知自何时立。景

德三年 ，邑僧道常治其院而侈之 。门 ，殿寝言闼靓深

稊 ：一种形似稗的草，结实如小米。这里比

喻极微小的东西。

戾（ ：违反。

告讦 ：告发别人阴私。

关节：暗中行贿、说人情等。

（ ：欺骗。

百千出：原文无“百”字，据元刻本《元丰类稿》等

补。

笞 ）扑：鞭打的刑罚。徙 ：流刑。交迹：

交向追逼。

籍图：即“图籍”。户籍地图。

景德三年：公元 年。景德，宋真宗赵恒的

。
年号（

侈：扩大。

门闼（ ）：此处泛指大门小户。靓：通“静”。

【注释】
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言 。栖客之庐，斋庖库 ，序列两傍。浮图所用铙鼓鱼庾

螺钟磬之编 ，百器备完。吾闻道常气质伟然，虽索其学，

其归未能当于义，然治生事不废，其勤亦称其土俗。至有

馀辄斥散之，不为黍累计惜 乐淡泊无累，则又若能胜其

啬施喜争之心，可言也。或曰，使其人不汩溺其所学 ，其

归一当于义，则杰然视邑人者 ，必道常乎？未敢必也。

庆历三年九月，与其 ，不自意徒谋曰“：吾排蓬藋治是院

成就如此。今老矣， ，相与图文字，买恐泯泯无声畀来人

石刻之，使永永与是院俱传，可不可也？”咸曰“：然。”推其

徒子思来请记，遂来。予不让，为申其可言者宠嘉之，使

刻示邑人，其有激也。二十八日，南丰曾巩记。

【题解】

本文作于宋仁宗庆历三年（ ，是作者应分

言言：高大的样子。

庖 ：露天的：厨房。庾（ 积谷处。

浮图：梵文（印度古文字）音译，也作“浮屠”，有

佛、佛教、佛教徒、佛塔等不同含义。这里指僧

人。铙 鼓鱼螺钟磬 ：均为寺院中的

乐器、法器名。

累：轻重黍 、多少。

汩 溺：犹沉溺，沉迷而不悟。

杰然：特异出众的样子。

蓬藋 草。蓬 崷，均为草名。

泯泯：消失，灭绝。畀 ：给予。

【注释】

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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宁县（今江西修水）云峰院僧人之请而写的。

曾巩是一个正统的儒者，认为“自先王之道不

明，百家并起，佛最晚出，为中国之患（”《梁书目录

序》），因此与唐代的韩愈一样，以排佛为己任。在本

文中，他虽然认为僧人道常较之分宁乡人“不啬施”、

“不喜争”，但仍未能“一当于义”，即仍不符合儒家的

观念标准。

作为一篇寺院记，应是状物写景之作，但本文却

对云峰院的自然景物未置一词，而着意描写分宁县

的人情世态，穷形极相，刻画入微，以此与僧人道常

作比较，从而揭出主旨。本文辞采铺张，气势奔放，

而叙事有条不紊，议论纡回曲折，体现了曾巩散文的

早期特点。
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。秃秃，高密孙齐儿也 。齐明法 ，得嘉州司法

先娶杜氏，留高 ，周氏密。更绐娶周氏，与抵蜀。罢归

，告县。齐赀谢得释 。授歙州休宁县 ，与杜尉

高密：县名，在今山东省胶县西北。

明法：唐宋时科举制度的科目之一，主要考试关

于法令的知识。

③嘉州：州名，治所在今四川省乐山。司法：即司

法参军的简称，为地方州一级行政机构负责狱

讼的官吏。

④罢：免除官职。

：恚 怨 恨 。绐 ：欺骗。

赀谢：用钱财赎罪。赀，同“资”。谢，认错。

歙 州：州名，治所在今安徽歙县。休宁：在

歙县西。县尉：县里负责治安的官吏。

秃秃记

恚齐绐

【注释】
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氏俱迎之官 。齐急，得告归。周氏复恚，求绝。再期

。”祝曰“：为若出杜氏 发以誓。周氏可之。

。齐独之休宁，得娼陈氏，又纳之。代受抚州司法

，不复见，使人窃取其所产子，合杜氏、陈氏，载

之抚州。明道 ，至是月，周氏亦与其弟来，欲入二年正月

据其署，吏遮 。齐在宝应佛寺受租米，趋归，捽挽以告齐

。，出伪券曰“：若佣也，何敢尔！”辨于州，不直

周氏诉 ，不听 。久之，以布衣书里姓联诉于江西转运使

再期（ 两周年。期，周年。

绝：断绝。这里指解除婚烟关系。

若：你。出：离弃。古时指离弃妻子。

祝发：断发。

抚州：州名，治所在今江西抚州。

间：疏远，隔离。

明道二年：公元 年。明道，宋仁宗赵桢的

。年号（

遮：阻拦。

揪。庑：堂下四周的走廊。捽

直：伸。指伸冤。

江西：即江南西路，治所在洪州（今江西省

南昌市）。抚州属江南西路。转运使：宋初

所设负责一路或数路财赋的官，后并负有

督察地方官吏等职责，成为府州以上的行

政长官。

听：处理，判断。

归间周氏

置庑下

【注释】



第 11 页

事，行道上乞食。

。，驰告贯。饶州，江东也，不当萧贯守饶州 受诉

贯受不拒，转运使始遣 。周氏引产子为吏祝应言为覆

据，齐惧子见事得 ，即送匿旁方政舍。又惧，则收以归，

扼其咽，不死。陈氏从旁引儿足，倒持之，抑其首瓮水中

，秃秃也。召役者邓旺，穿寝后 ，深四尺，乃死 垣下为坎

，生五瘗其中 岁云。狱上更赦 ，犹停齐官，徙濠州 ，八

月 也。

庆历三年十月二十二日，司法张彦博改作寝

萧贯：字贯之，临江军新喻（今江西省新喻县）

人。仁宗时，出知饶州，迁兵部员外郎，召试知

制诰，未及试而卒。《宋史》卷有传。饶州：州

名，治所在鄱阳（今江西省波阳市）。

不当受诉：宋时饶州属江南东路，抚州属江南西

路，饶州太守按理不应当受理属于江西路的诉

状。

为覆：担负审查工作。覆，审查，察看。

见：同“现”，显现。得：得到实情。

瓮 ：一种陶制的盛器。这里指水

缸。

穿寝后垣 ）下为坎：在卧室后面的墙下挖

地为穴。寝，卧室。垣，墙。坎，墓穴。

瘗 ：埋葬。

狱上：案子上报。更赦：再次得到宽赦。

濠州：故治在钟离（今安徽省凤阳县东）。

【注释】

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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庐 ，治地得坎中死儿，验问知状者，小吏熊简对如此。又

召邓旺诘之，合狱 ，留州者皆是 ，惟杀秃秃状盖不见。辞

与予言而悲之，遂以棺服敛之，设酒脯奠焉 。以钱与浮

图人昇伦，买砖为圹 城南五里张氏林下瘗之，治地后十

日也。

呜呼！人固择于禽兽夷狄也 。禽兽夷狄于其配合

孕养，知不相祸也，相祸则其类绝也久矣。如齐何议焉？

买石刻其事，纳之圹中，以慰秃秃，且有警也。事始末，惟

杜氏一无忌言。二十九日，南丰曾巩作。

【解题】

本文作于宋仁宗庆历三年（ 十月二十九

日。作者以记实的手法，叙述了一个五岁小儿秃秃

生母被生父遗弃，自己又遭生父和庶母杀害的故事。

全文仅五百馀字，却完整地叙述了一个情节曲折的

张彦博：字文叔。事迹详见王安石所撰《尚书司

封员外郎张君墓志铭》，和曾巩所撰《张文叔文

集序》。

合狱辞：验合案件供词。

是：认为是这样。

脯 ：干肉。这里泛指肉类。奠：祭奠。

圹　 ：墓穴，也可指坟墓。

择：区别。夷狄：中国古代对东方和北方少数民

族的蔑称。这里泛指尚未开化的野蛮民族。

配合：配偶。孕养：指孕育生养的后代。

【注释】
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故事。作者善于通过描写人物的语言、行为，来刻画

人物性格，写出了孙齐这样一个弃妻杀子、禽兽不如

的下级官吏的形象；并通过孙齐逃脱应有的惩处的

叙述，揭露了各级官吏贪赃枉法、官官相护的阴暗丑

恶的现实，具有强烈的现实意义。

值得一提的是，本文是作者得知此事后不久便

感愤而作的，写得有声有色，有情有感。文章叙述生

动，描写细致，议论简要，笔墨精炼，堪称曾巩叙事散

文中的佳篇。元人刘壎称赞“此记笔力高妙，文有法

度”，认为其写作方法受到《史记》、《汉书》的影响，

“实自《史》、《汉 隐居通议》卷十四）。》中来”
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巩顷尝以王安石之文进左右 ，而以书论之。其略

曰：巩之友有王安石者，文甚古，行称其文。虽已得科

名 ，然居今知安石者尚少也。彼诚自重，不愿知于人。

然如此人，古今不常有。如今时所急，虽无常人千万不害

也 ，顾如安石，此不可失也。书既达 ，不，而先生使河北

复得报，然心未尝忘也。

左右：旧时书信中不直称对方，仅称代“左右”以

示尊敬。

科名：科举考试中获得功名的称谓。

不害：不妨，无关紧要。害，妨碍。

先生：指欧阳修。使河北：欧阳修于仁宗庆历四

年（ ）八月由右正言、知制诰出为河北都转

运按察使。

再与欧阳舍人书

【注释】
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石于京 ，称之曰“有道君子也”，以书来言者师得而友之

三四，犹恨巩之不 。巩与安石即见之也，则寓其文以来

友，相信甚至，自谓无愧负于古之人。览二子之文，而思

安石之所称，于是 。不待见知二子者，必魁闳绝特之人

。而信之已至，怀不能隐，辄复闻于执事

，树立自有三子者卓卓如此 法度 ，其心非苟求闻于

，非为三子。而巩汲汲言者 者计也，盖喜得天下之

⑤王回：字深甫，福建侯官（今福州市）人。王向：

字子直，王回之弟。兄弟俩事迹均见《宋史》。

父平为御史：王平事迹详见王安石所撰《尚书都

官员外郎侍御史王公墓碣铭》。

安石于 ，王安石京师得而友之：庆历六年（

淮南签判任期满，去京师，结识王回兄弟。故知

曾巩此信作于庆历六年。

寓：寄。

魁闳：壮伟宏大。闳，宏大。绝特：独特杰出。

绝，独特。

执事：古时指侍从左右的人。旧时书信中常用

“执事”称对方，意谓不敢直陈，只能向执事者陈

述，以示尊敬。犹“左右”。

卓卓：特殊的样子。

树立：这里指立身处世。

苟求：用不正当的手段追求。苟，不正当。

汲汲：心情急切的样子。

近复有王回者 ，父平为御史 ，居京师。安、王向者

人也

【注释】
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材，而任圣人之道与世之务。复思若巩之浅狭滞拙，而先

生遇之甚厚。惧己之不称，则欲得天下之材，尽出于先生

，还以之门，以为报之一端耳。伏惟垂意而察之 一言，使

之是非有定焉。

回、向文三篇，如别录。不宣。巩再拜。

【题解】

，欧阳舍人，即欧阳修（ 字永叔，号

醉翁，晚年又号六一居士，庐陵（今江西省吉安市）

人。宋仁宗天圣八年（ ）进士，官至枢密副使、参

知政事。卒谥“文忠”。他是北宋著名的文学家，也

，
是曾巩学术和文章方面的导师。庆历五年（

欧阳修除知制诰，知滁州（治所在今安徽省滁县），并

未任舍人。《宋史 职官志》载“：中书省舍人，掌行

命令为制诰。”初唐时，知制诰一般由中书舍人充任。

曾巩在本文中称欧阳修为“舍人”，或是援引唐例的

缘故。

本文作于庆历六年（ 。此前，曾巩曾先

后上书谏院学士蔡襄和曾任龙图阁直学士的欧阳

修，荐引王安石，这就是《上蔡学士书》和《上欧阳

舍人书》。因欧阳修当时出使河北，未得回音，曾

巩荐贤心切，故再作此信，赞扬王安石，并又推荐了

王回、王向兄弟。信中表现了曾巩热诚荐贤的激切

心情，而这种激情又是基于“盖喜得天下之材，而任

【注释】

伏惟：旧时下对上的信函中表示谦敬之语。
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贤人之道与世之务”的共同认识上的，这也是曾巩写

这封信的宗旨。
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